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approach allows to minimize the subjectivity of research, provides consistency and versatility.

Key words: professional concept, 'conceptual sphere, national specifics, the algorithm of
aspect analysis, index.

Various aspects ofprofessional sublanguages, conceptual spheres, and discourse
still attractthe attention of researchers. Despite a significant degree of study, many
questions still remain open. So, there is still no consensus on: 1)the peculiarities ofthe
functioning of linguistic and extralinguistic content of professional discursive space,
2) the relationship ofprofessional concepts within the same language, 3) the interaction
ofconcepts ofprofessional language pictures ofEnglish and Russian, 4) the algorithm
oflearning a professional language as a reflection of professional culture, etc.

Inthe works ofa number ofscientists, one can find a distinction between the naive
linguistic and professional type of consciousness (Yu.D. Apresyan, B.M. Velichkovsky,
A.A. Leontiev). Consequently, concepts can be opposed to each other on the basis of
professional and everyday spheres ofexistence and classified as professional, everyday
and metaprofessional (intermediate) concepts [Prishchepenko, 2006].

Within the framework ofthis article, professional concepts will be considered,
which are understood as units of the organization of professional knowledge. The
totality ofsuch concepts ofa certain science or discipline is defined as a professional
conceptual sphere [Korzh, 2016, p. 34].

In order to study the national specifics ofconcepts ofdifferent languages, as well
as to identify the degree ofidentity and differences of concepts ofthe same language,
structural, substantive aspects, as well as aspects of linguistic objectification and
temporal characteristics of concepts were proposed within the framework of the
comparative parametric method [Koltakova, 2019, pp. 22 -29].
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However, in order to study the structural and semantic features of professional
concepts, as well as to analyze their functioning in professional discourse, the following
aspects were proposed: 1. quantitative and thematic; 2. structural and semantic;
3. functional and stylistic; 4. translational; 5. diachronic [Koltakova, 2024, pp. 5-32].

According to the algorithm of aspect analysis proposed in the framework of
comparative parametric analysis, for each aspect, comparison parameters are proposed,
represented by indexes, which minimizes the subjectivity ofresearch, as well as gives
them the necessary consistency and versatility.

The quantitative and thematic aspect of the analysis of professional concepts is
currently represented by a single parameter, the nominative density, and needs to be
improved.

- Nominative density is the number of lexical units nominating a certain
sphere of reality [Karasik, 2004, p. 111].

- Within the framework of the structural and semantic aspect, the structural
features of the studied concepts are analyzed, the degree of their cognitive originality
or proximity is revealed, as well as the diversity of cognitive features using the
followingindexes:

- The concept structure identity index 1s the ratio ofthe specific gravity ofthe
core, near, far and extreme peripheries of one concept to the corresponding structural
elements of another concept [Nerovnaya,2009];

- The cognitive diversity index of a concept is the ratio of the number of
cognitive features forming the structure of one concept to the number of cognitive
features forming the matching concept[Arkharova, 2008];

- The concept content identity index is the ratio of the number of matching
features of two concepts to the total number of cognitive features of two concepts
[Nerovnaya, 2009];

- thebrightness identity index of matching cognitive features is the percentage
of matching or not significantly (up to three hundredths) differing in brightness of
cognitive features to the total number of matching cognitive features of concepts
[Nerovnaya, 2009];

- Thecognitive classifier diversity index is the ratio of the number of cognitive
classifiers of one concept to the number of cognitive classifiers of another [Nerovnaya,
2009].

Within the framework of the functional and stylistic aspect, the features of
linguistic representation of cognitive meanings and communicative relevance are
studied.:

- the index of relative communicative relevance of a concept is the ratio of
the total number of recorded linguistic objectifications of a concept in one language
to the total number of its objectifications in the matching language [Truschinskaya,
2009];

- the brightness index of a cognitive trait is the ratio of the number of
objectifications of a given cognitive trait to the total number of subjects [Sternin,
20041];
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- index of lexical objectification of cognitive meaning — the ratio of cognitive
meanings represented exclusively by lexemes to the total number of cognitive
meanings [Stepanova, 2009];

- index of phraseological objectification of cognitive meaning — the ratio of
cognitive meanings represented exclusively by phraseological units to the total number
of cognitive meanings [Stepanova, 2009];

- index oflexical and phraseological objectification of cognitive meaning — the
ratio of cognitive meanings represented by both lexemes and phraseological units to
the total number of cognitive meanings [Stepanova, 2009];

- the index of subjective objectification of cognitive features is the ratio of the
number of cognitive features represented as adjectives to the total number of cognitive
features [Koltakova,2018];

- the index of verbal objectification of cognitive features is the ratio of the
number of cognitive features presented in the form of verbs/verb phrases to the total
number of cognitive features [Koltakova, 2018].

The diachronic aspect allows us to draw a conclusion about the modernity or
historicity ofthe concepts:

- the index of modernity of a concept is the ratio of the number of features of
the modern cognitive layer of a concept to the total number of features forming the
concept [Truschinskaya, 2009];

- the historicity index of a concept is the ratio of the number of features of the
historical cognitive layer of a concept to the total number of features forming the
concept [Truschinskaya, 2009].

It should be noted that at this stage the translationaspect is under development.
When identifying national specifics, it was proposed to characterize the concepts under
study as complete, immediate, close and distant correspondences [Koltakova, 2018,
pp. 11-16]. Work is underway to understand this parameter and develop new indexes.

In our opinion, aspect analysis provides a unified description of professional
concepts. [tis worth noting that this list of parameters remains open. In the future, specific
studies of professional concepts in various fields of activity will help to expand the above
list of parameters, as well as develop a unified scale oflevels of qualitative assessment for
conclusions and generalizations regarding professional conceptual spheres.
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ACMEKTHbIN AHANTN3MPO®ECCUOHANBHBLIX KOHLEENTOB

KonTakosa Codhbsi BnagumunpoBHa,

KaHanaaT uUIoNornyecknx Hayk, JOUEHT Kadefpbl MHOCT paHHbIX S3bIKOB,

BOeHHbIi y4e6HO-Hay4HbIl LeHTP BOEHHO-BO3AYLWHbIX CUN «BOEHHO-BO3AYLLIHAA aKkafgeMus
nmeHun npoeccopa H. E. XKykosckoro n 0. A. larapuHax», r. BopoHe>k, Poccus
HepoBHada Hage>kaa AnekcaHapoBHa,

KaHamaaT punonornyecknx Hayk, npodeccop kageapbl MHOCT PaHHbIX A3bIKOB,

BOeHHbIi y4e6HO-HayuHbIil LeHTP BOeHHO-BO3AYLWHbIX CU1 «BOEHHO-BO3AYLLHAA akafeMus
nmeHun npogeccopa H. E. )Xykosckoro n KO. A. FarapunHa,

r. BopoHe>k, Poccusa

AHHOTauus. CTaTbsl NOCBSLlEHA acMNeKTHOMY aHanu3y npodecCcMoHanbHbIX KOHLIEMTOB,
KOTOpbIE paccMaTpUBalOTCA KakK eaMHULLbI OpraHu3auuy nNpodecCMoHanbHbIX 3HaHW. ANTOPUTM
acrMeKkTHOro aHanusa paspaboTaH B pamMKax CpPaBHUTENIbHO-NapaMeTpuyeckoro wmetoga. B
COOTBETCTBMM C METOJOM [N KaX[oro acrnekTa MpeasaratloTcs napameTpbl CpPaBHEHMS,
npesicTaBfeHHble  UHAeKcaMW. [lpuMMeHeHMe MoAXo4a MO3BONSET CBECTM K MUHUMYMY
CyObEKTUBHOCTb MCCNef0BaHNs, 06eCneunBaeT CUCTEMHOCTb U YHUBEPCANbHOCTb.

KnioueBble cnoa: npodeccroHanbHbI  KOHLENT, KOHUenTocdepa, HauMOHalbHas
cneyunguka, anropuT™M aCneKTHOro aHanusa, UHAEKC.
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